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Serienübersicht | series overview | aperçu de la gamme - aticon

Schlichtes Design mit Stil Plain appearance with style

aticon passt sich dezent jeder Raumsituation an und 
zeichnet sich durch sein schlichtes Design aus. aticon 
gibt es mit verschiedenen Polstervarianten und Armleh-
nen aus schwarzem Polypropylen. Durch die optionale 
Reihenverkettung eignet sich aticon auch für Großver-
anstaltungen.

Durch neun querverleimte Furnierschichten erhält die 
Schale eine extreme Stabilität für alle Einsatzzwecke. 
Aufgrund der Freischwingerqualität des Stahlrohrs ist 
ein geringerer Rohrdurchmesser möglich, wodurch das 
Erscheinungsbild sehr filigran wirkt. Die enge Stapelung 
ermöglicht eine geringe Stapelhöhe, somit benötigt 
aticon wenig Platz bei der Lagerung. 

Design: Charles Polin

aticon’s understated contemporary design blends in 
well with every room. aticon is available with various 
upholstering options and black polypropylene armrests. 
Thanks to possibility to gange the chairs together in 
rows, they are also well suited for large events.

Consisting of nine layers of cross-laminated veneer, the 
shell is robust enough for every application. The tubular 
steel’s enhanced tensile properties allow for smaller 
diameters to conjure a far more streamlined and subtle 
look. Chairs fit together snugly, forming ultra compact 
stacks that take up less storage space.

Design: Charles Polin
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Vierfußstuhl | four-legged chairs | chaise 4 pieds

Barhocker | barstools | tabouret de barSerienübersicht | series overview | aperçu de la gamme - aticon

Délicat design avec style

aticon se distingue par un design sobre et moderne qui 
s´adapte à toutes les configurations. aticon se décline 
en plusieurs variantes de garnissage, avec ou sans ac-
coudoirs en polypropylène noir. Equipé en option d´un 
système d´accrochage, aticon se prête parfaitement 
aux grandes manifestations.

La coque en contreplaqué moulé 9 plis collés en long 
et travers garantit une stabilité extrême pour tous types 
d´utilisation. Concernant le piétement, l´utilisation d´un 
acier de qualité comparable à celle d´un piétement luge 
a permis d´opter pour un tube de plus petit diamètre 
qui confère à l´ensemble une apparence filigrane. 
L´empilement compact des chaises réduit la hauteur 
d´empilage et limite l´encombrement lors du stockage. 

Design: Charles Polin
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Gleiter-Varianten | glider variants | différents patins

QuickClick-Gelenk-
Flüstergleiter 
Silent glider pads
Patins silencieux

Polyamid-Gleiter
Polyamide glider
Patins en polyamide
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Schalen-Varianten | shell variants | différentes 
coques

Armlehne | armrest | accoudoir

25 26

Filz-Gleiter
Felt glider pads
Patins en feutre

Fakten und Funktionen

Die enge Stapelung von bis zu zehn Stühlen ermöglicht 
eine geringe Stapelhöhe, somit benötigt aticon wenig 
Platz bei der Lagerung

Zwei verschiedene Schalenformen in unterschiedlichen 
Polstervarianten sowie funktionales Zubehör bieten indi-
viduelle Gestaltungsmöglichkeit

Die optionale Reihenverbindung entspricht der Versamm-
lungsstättenverordnung und bietet Sicherheit

Das Gestell besteht aus Rundstahlrohr mit Ø 18 mm und 
einer Wandungsstärke von 1,5 mm in Freischwingerquali-
tät bietet filigrane Optik bei hoher Stabilität 

Die Sitzschale in neun querverleimten Furnierschichten 
und komfortoptimierter Ausführung sorgt für extreme 
Stabilität und hohen Sitzkomfort

Die galvanische Oberflächenveredelung Chrom erfolgt 
mit 25 µ. Die hohe Schichtstärke bietet Stoßfestigkeit und 
Korrosionsschutz
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Laute Geräusche werden absorbiert. Bei Verschleiß können 
die Gleiter ohne spezielles Werkzeug ausgetauscht werden. 
QuickClick gibt es in Teflon, Kunststoff und Filzausführung, 
ideal für alle Böden

Absorbing virtually annoying noises produced by chairs with 
conventional gliders. Gliders are easily replaced without 
special tools. Available in Teflon, plastic and felt versions, 
QuickClick is perfect for all floors



Polster-Varianten | upholstering variants | différents garnissages

Sitz- und Rückenpolster
Seat, backrest upholstered
Assise et dossier garnis

Ungepolstert
Without upholstering
Non garni

Sitzpolster
Seat upholstered
Assise garni

Facts and figures

Up to ten chairs fit together snugly in compact stacks 
that take up little storage space

With two shell shapes, assorted upholstering options, 
and functional accessories to choose from, this product 
line is available in a variety of custom configurations

The optional ganging device complies with Regulations 
on Places of Assembly and enhances safety

Made of 18 mm Ø, 1.5 mm thick tubular steel with en-
hanced, tensile properties, the aticon frame’s remarkab-
le stability defies its light, graceful look

Crafted of nine cross-laminated veneer layers, the shell 
is optimized for seating comfort and stability

Chrome plating is deposited in a very thick 25 µ layer to 
create a tougher finish that is better protected against 
corrosion

Faits et caractéristiques

Un empilage serré jusqu´à dix chaises permet d´obtenir une 
petite hauteur d´empilage et réduit ainsi l’espace de stockage

La coque se décline en deux formes avec différents garnissa-
ges et accessoires fonctionnels offrant ainsi de nombreuses 
possibilités d´agencement personnalisé

Le système d’accrochage disponible en option est conforme à 
la directive concernant les établissements recevant du public 
et offre une grande sécurité

Le piétement aticon, en tubes d’acier de 18 mm de diamètre 
et de 1,5 mm d’épaisseur de qualité comparable à celle d’un 
piétement luge, se distingue par son apparence filigrane et sa 
grande stabilité

La coque en contreplaqué moulé neuf plis collés en long et tra-
vers garantit une stabilité extrême et un grand confort d´assise

Les surfaces galvanisées chromées ont une épaisseur de 25 µ. 
La couche épaisse obtenue, garantit une résistance aux chocs 
et offre une protection contre la corrosion

Durchgehendes Polster
upholstered front
Garnissage continu

Vollpolster
Fully upholstered
Garnissage complet
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aticon - Varianten | variants | variantes

Vierfußstuhl | four-legged chairs | chaise 4 pieds

0pr 27 25D 00

h00 28 15 00

000 27 25 00

h00 28 12 00 h00 28 13 00

spr 27 26D 270pr 27 25V 00spr 27 25 27

h00 28 14 00

hp0 28 15 00hp0 28 12 00 hp0 28 13 00hp0 28 14 00

Nummerierungssysteme | numeration systems | systèmes de numérotation

plnr-007 ungepolstert
plnr-007 without upholstering
plnr-007 non garni 

plnr-008 Rückenpolster
plnr-008 backrest upholstered
plnr-008 dossier garni

rsch-003 plha-001 | plnr-004
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Barhocker | barstools | tabouret de bar



000 27 25 00

Reihenverbindung | ganging in rows | système d‘accrochage 
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SCHNEEWEISS AG
 interior interior

Hiller Objektmöbel GmbH  |  Kippenheimer Strasse 6  |  77971 Kippenheim  |  Deutschland  |  T +49 (0) 7825.901-0  |  F +49 (0) 7825.901-201  |  E contact@hiller-moebel.de 

Design | Konzeption: atelier schneeweiss GmbH

www.hiller-moebel.de
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Weitere Produktbereiche von Hiller | further product segments by Hiller

itech

Barhocker | barstools Sitzbänke | benchesStahlrohrstühle | steel tube chairs 

Polstermöbel | upholstered furniture

Stehtische | stand-up tables Tische, Klapptische | tables, folding tables

Holzstühle | wooden chairs

http://www.deprojectinrichter.com



